
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

Nueva Ley de Instituciones de 

Seguros y de Fianzas 

 

 

El día 04 de abril de 2013 se publicó en el Diario Oficial de la 

Federación (DOF) la Ley de Instituciones de Seguros y de 

Fianzas (LISF), en el mismo decreto también se reforman y 

adicionan algunas disposiciones de la Ley sobre el Contrato de 

Seguro (LCS). A continuación mencionaremos algunos de los 

cambios más destacados: 

 

Ley de Instituciones de Seguros y Fianzas 

 

La LISF entrará en vigor en dos años, a partir de la fecha de 

publicación en el DOF, es decir, el 04 de abril de 2015, en 

cuya fecha, la Ley General de Instituciones y Sociedades 

Mutualistas de Seguros y la Ley Federal de Instituciones de 

Fianzas quedarán abrogadas. 

 

La LISF tiene por objeto regular a las sociedades mutualistas, 

instituciones de seguros e instituciones de fianzas , tanto en lo 

relativo a las actividades y operaciones que desempeñan, así 

como lo relativo a agentes de seguros y fianzas, con el fin de 

proteger los derechos de los usuarios de éstos servicios. 

 

Por otro lado, para el caso de los ajustadores, la LISF dispone 

un capitulo que regula sus actividades y facultades. Permite 

que los ajustadores sean personas físicas o morales. En caso 

de personas morales, las personas que actúen en su 

representación deberán cumplir con los requisitos establecidos 

en la ley. 

 

Asimismo se adicionan consideraciones de Gobierno 

Corporativo que deberán incluir las instituciones aseguradoras 

y afianzadoras en sus estatutos sociales. 

  

New Law of Insurance and Bond 

Institutions  

 

On April 4th 2013, a New Mexican Law of Insurance and Bond 

Institutions was published in the Official Federal Gazzette, along 

with some amendments to the Law of Insurance Contracts. 

Following please find some of the highlighted changes: 

Law of Insurance and Bond Institutions 

This Law will enter into force two years following the date of 

publication, i.e., April 4th, 2015, therefore, on that date, the current 

General Law of Insurance Institutions and the Federal Law of 

Bonding Institutions will be repealed. 

The New Law aims to regulate mutual societies, Insurance and 

Bond Institutions, its activities and operations, as well as the 

agents involved, in order to protect its users. 

Furthermore the New Law contains a special chapter regulating the 

Adjustors’ activities and faculties. Under the New Law, the 

Adjustors can be companies or individuals. In the case of 

companies, their representative shall comply with the requirements 

of the Law. 

Moreover, new Corporate Governance considerations are added 

and the Insurance and Bond Institutions are obliged to include 

them in their bylaws. 

Law of Insurance Contracts 

Regarding the amendments of the Law on Insurance Contracts, 

since the amendment, it is important to point out that it is now 

required to specify in the insurance policy if it is a mandatory 
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Ley sobre el Contrato de Seguro 

 

Por lo que respecta de las reformas de la LCS, se puede 

destacar que la póliza de seguro, a partir de la reforma, debe 

especificar que se trata de un seguro obligatorio (irrevocable) y 

el pago del mismo no puede ser fraccionado, como tampoco lo 

pueden ser los seguros por un solo viaje, los de accidentes 

personales y los de riesgos profesionales. 

Asimismo, las reformas proponen que, para los demás tipos de 

seguros, los pagos fraccionados de la prima del seguro podrán 

ser menores a un mes, pero siempre por el mismo periodo. 

En cuanto al resarcimiento por daños, las partes del contrato 

de seguro,  están facultadas para fijar el valor de la cosa para 

el caso de pérdida total o robo, basados en la dificultad de 

valuar la cosa asegurada, lo novedoso es que se prevé como 

un valor real y no estimativo. 

Por otro lado, la reforma de la LCS agrega un capítulo VI, que 

se agrega al título II de la ley. Dicho capítulo prevé y regula lo 

relacionado con el Seguro de Caución.  

El seguro de caución no se encontraba regulado 

expresamente en la ley. Éste será un título ejecutivo a favor de 

la aseguradora para obtener las prestaciones del contratante 

del seguro. El seguro de caución se utiliza para garantizar el 

cumplimiento de obligaciones contractuales.  

La integración del seguro de caución entrará en vigor, al igual 

que la LISF, en dos años (04 de abril de 2015). 

 

*    *    * 
 

insurance, if so, the payment of the insurance cannot be divided on 

single trips, personal accidents and occupational risks. 

 

Furthermore, the amendment establishes that for other types of 

insurance, partial payments of the insurance premium can be 

made in less than one month, but always for the same period of 

time. 

Regarding compensation damages, the parties of the insurance 

contract are legally capable, based on the difficulty of valuing each 

insured object, to set the value of the objects for the event of theft. 

What is new about this amendment is that the value that is taken 

into account is an estimate value, not the real value as previously 

referred to in the current Law of Insurance and Bonds. 

Also, the amendment includes a new chapter that regulates 

Guarantee Insurance, which was not regulated before.  

The Guarantee Insurance will be enforceable in favor of the 

Insurance Institution in order to obtain the due payment from the 

user of its services and shall serve as an executive title to 

guarantee the fulfillment of the contractual obligations. 

Nevertheless, this chapter will also enter into force in two years, 

along with the New Law of Insurance and Bond Institutions, until 

April 4th, 2015. 

 

 

 

*    *    * 

 

Para información adicional, puede comunicarse con cualquiera 

de los miembros de nuestro Equipo de Práctica de 

Corporativo & Negocios.  

 

 For additional information, you may contact any of the members of 

our Corporate & Business Practice Team.  

 

 

M. Alejandro Ripoll-González 
aripoll@rrs.com.mx 

 

Guadalupe Esparza Sánchez 
lesparza@rrs.com.mx 

Rafael Raya Lois 
rraya@rrs.com.mx 

Rafael Amador Espinoza 
ramador@rrs.com.mx 

Diego Álvarez Ampudia 
dalvarez@rrs.com.mx 

Andrea Ortiz Flores 
aortiz@rrs.com.mx 

 

Eric Coufal Leaño 
ecoufal@rrs.com.mx 

 

  
 

NOTA IMPORTANTE: La información aquí contenida es de 
naturaleza general y de carácter informativo. Por favor considere que 
lo aquí señalado no aborda las circunstancias de ningún individuo o 
entidad. Recomendamos no tomar ninguna medida basado en esta 
información sin la debida asesoría profesional de nuestros abogados 
en base a su situación particular.  
 
 

 IMPORTANT NOTE: The information here contained is of general nature 
and for informative purposes only. Please consider that what is here 
stated does not apply circumstances of any individual or entity. We 
strongly recommend not performing any activity based on this information 
without the professional assistance of our lawyers considering your 
particular circumstances. 
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Sociedades Mercantiles y Civiles 

Estructuras Corporativas 

Inversión Extranjera 

Fusiones & Adquisiciones 

Transacciones y operaciones de 
Negocio 

 
Contratos de Franquicia 

Joint Ventures 

 

 

  

  

Comercial and civil entities 

Corporate Structures  

Foreign Investment 

Mergers & Acquisitions  

Business Transactions 

Franchising Agreements 

Joint Ventures 

Nuestro Equipo de Práctica Corporativo & Negocios con 
gusto lo puede apoyar en los siguientes temas: 

Preparación y negociación de 

Contratos Civiles, Mercantiles, 

Administrativos, entre otros  

 
Propiedad Industrial e Intelectual 

Operaciones de Comercio Exterior 

Auditorías Legales 

Planeación Patrimonial 

 

 

Our Corporate & Business Practice Team can gladly 
assist you in the following areas: 

Drafting and negotiation of Civil, 

Commercial, Administrative 

Agreements, among others 

 
Industrial and Intellectual Property 

Foreign Trade 

Legal Due Diligence 

Asset Planning 

 


